
AP722578 - Raston vezeték 
nélküli töltő

Használati útmutató

Ajánlott a használati útmutató alapos
elolvasása és későbbi hivatkozás céljából

való megőrzése.

AP722578 - Raston 
wireless charger

User manual

lt is recommended to read this user manual 
carefully and keep it for future reference. 

A termék áttekintése: 

Specifikációk: 

Működési távolság: 6mm-ig
MICRO USB bemenet: 5-9V=2-1.67A 
Vezeték nélküli kimenet: 5-9V=1-1.1 A, 5-10W
2 USB kimenet: SV=2A 
Minden Qi technológiával ellátott mobileszközhöz 
használható.

Product Overview: 

Wireless charger 

USBOutputs 

Micro USB Input 

Specifications: 

Working distance: Up to 6mm 
Micro USB Input: 5-9V=2-1.67 A
Wireless Output: 5-9V=1-1.1A, 5-10W
2 USB Outputs: SV = 2A Suitable for all mobile devices     
with Qi technology. 

Használat: 

1.  Csatlakoztassa a Mikro USB kábelt a vezeték nélküli töltőn 
lévő Mikro USB porthoz, a kábel másik végét pedig egy USB 
porthoz vagy egy USB hálózati adapterhez. Piros fény jelzi, 
ha a töltő megfelelően csatlakoztatva van, és készen áll a 
használatra.

2. Csatlakoztassa a kábelt a mobileszközhöz a megfelelő 
csatlakozó segítségével. Csatlakoztassa a kábel másik végét 
a töltő USB portjához. A vezeték nélküli töltő használata 
során helyezze Qi-technológiával ellátott eszközét a vezeték 
nélküli töltő tetejére, ügyelve arra, hogy az képernyővel felfelé 
és középen legyen. Egyszerre legfeljebb 3 készüléket tölthet.

3. Ha a vezeték nélküli töltő megfelelően működik, egy kék 
jelzőfény világít.

Operation: 

1. Connect the Micro USB cable to the Micro USB port on the wireless 
charger and the other end of the cable into a USB port or into a 
USB AC adapter. A red light indicates charger is connected 
correctly and ready to use. 

2. Connect your cable to your mobile device using the appropiate 
connector. Connect the other end of the cable to a USB port of the 
charger. 
To use the wireless charger, put your Qi compatible device on top of 
the wireless charger, ensuring that it is face up and centrally 
positioned. 
You can charge up to 3 devices at the same time. 

3. When the wireless charge is working correctly a blue light 
indicatorwill light up. 

Note: lf your phone has a protective case you may need to 
remove it far a successful connection when using the wireless 
charger. 

Figyelmeztetések: 

1.  Ne tegye ki az eszközt esőnek vagy nedves környezetnek.
2. Akadályozza meg az eszköz leesését, mert súlyosan károsíthatja.
3. Az eszköz szétszedéséhez, javításához és módosításához kérje 

szakember segítségét.
4. A kockázatok elkerülése érdekében csak erre kijelölt helyen dobja ki az 

eszközt, és ne dobja tűzbe.
5. Az eszközt száraz ruhával tisztítsa.
6. Ne helyezze az eszközt hőforrások közelébe vagy tegye ki direkt 

napfénynek.
7. Ne helyezzen fém tárgyat a készülékbe, mivel rövidzárlatot okozhat.
8. A kockázatok elkerülése érdekében ne helyezzen fém tárgyakat a

tölteni kívánt eszköz és a töltő közé a töltés ideje alatt.
9. Ne használja fémtokkal ellátott mobileszközökhöz.

10. Gyermekektől távol tartandó.
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Warnings: 
1. Do not expose this product to rain or damp conditions. 
2. Preventthis ftem from falling as it could cause serious damage. 
3. Do not dismantle, repair or modify this product by yourself, contact an 

authorized specialist. 
4. ln order to avoid any risk, do not dispose ofthis product inappropriately or 

throw it into the fire. 
5. Clean it with a dry cloth. 
6. Do not place this ftem near sources of heat or expose to direct sunlight. 
7. Do not insert any metal objects into this device as there is a risk of causing 

a short circuit in the unit. 
8. To avoid risk, do not place any metal objects between the charger and the 

mobile device during the charging process. 

9. Do not use mobile devices with a metal case. 
10. Keep out ofreach of children. CE 

AP722578 - Raston wireless charger

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the end of the
devices electrical life, it should be recycled separately from your household waste. There
are adequate means to dispose of this material for proper recycling. For more information, 
contact your local authorities.

Distributor: Cool Collection, 1476 Budapest, POB. 176. Hungary 
Registration number: 01-09-276783
Made in China

Vezeték nélküli töltő

USB kimenetek

Jelzőfények

Micro USB bemenet

Figyelem: Amennyiben mobiltelefonja védőtokkal van ellátva, 
lehetséges, hogy a sikeres kapcsolathoz a töltés idejére a 
tokot el kell távolítani.

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az eszköz elektromos élettartamának lejárta 
után az Ön háztartási hulladékától elkülönítetten kell újrahasznosítani. Ennek 
megfelelően dobja a kijelölt hulladékgyűjtőbe. További információkért hívja a 
helyi hatóságokat.

Forgalmazó: Cool Collection, 1476 Budapest, Pf: 176. Magyarország 
Cégjegyzékszám: 01-09-276783 
Származási ország: Kína




